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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR} VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

Dear Senator

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz,
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact us.

Sincerely,

(Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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TELEPHONE: 703-560-0058

April 19, 1989

The Honorable Rudy Boschwitz
United States Senate

SH-506

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Boschwitz:

On behalf of the Familles of Vietnamese Political Prisoners
Assoclation, we would like to offer our sincere thanks and
grateful appreciation to your sponsorship of S.CON.RES. 16.

We feel that this resolution outlines and detalils our concerns
regarding our loved ones still being held polltical prisoners
in re—education camps in Vietnam. And, we agree that after
fourteen (1U4) years this situation should be resolved.

We are lobbying other Senators to support your resolution. I
have attached a copy of the letter that is belng forwarded to
all the Senators asking for their support on this lssue.

Should you have any questions and/or concer regarding this
matter, please feel free to contact me.

Sincerely,

(Mrs.) Khuc Minh Tho

President
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P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

The Honorable Robert L. Funseth

Senior Deputy Assistant Secretary of State
Bureau of Refugee Programs

Department of State

Washington, D.C. 20520

Dear Mr. Funseth:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association

I am writing to you in reference to the following persons:

Nguyen Van Iong - born 1922
Former Lieutenant Colonel
Director of Service of Buddhist Chaplains

Huynh Nhat Thanh - born November 1L, 1942
Former Major,Buddhist Chaplain

Dang Minh Tam - born in 1930
Former Major, Buddhist Chaplain

Pham Van Khue - born 1946
Former Captain, Buddhist Chaplain

Tran Van Tung - born June 2, 1941
Former Captain, Buddhist Chaplain

We weould like to request that you ask ODP to give the above former
political prisoners their Letter of Introduction (LOI). These men
were released from re-education camp in September 1987; however, they
were not permltted to return to the temple to continue their duties.

For your ready reference and review 1 have enclosed extensive paperwork

and documentation on each person listed above.

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION



The Honorable Robert L. Funseth

Senior Deputy Assistant Secretary of State
Page Two

April 5, 1989

In addition, 1t might be helpful for you to know that we have received communi-
cation from the Huong Tich Buddhist Temple located in Los Angeles, California.
In essence, they are saying that they would be willing to sponsor these filve

former re-education camp detainees once they are permitted to relocate to the
United States.

Agaln, any assistance you can provide in seeing that they are presented with
thelr Letter of Introduction would be most appreciative.

Please feel free to contact me if you have any questions/and/or concerns or if
you feel the need for more information.

Sincerely,

e
e
Khuc Minh Tho
President
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April 5, 1989

The Honorable Robert L. Funseth

Senlor Deputy Assistant Secretary of State
Bureau of Refugee Programs

Department of State

Washington, D.C. 20520

Dear Mr. Funseth:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
I am writing to you in reference to the following persons:

Nguyen Van Long - born 1922
Former Lieutenant Colonel
Director of Service of Buddhist Chaplains

Huynh Nhat Thanh - born November 1L, 19L2
Former MaJjor,Buddhist Chaplain

Dang Minh Tam - born in 1930
Former Major, Buddhist Chaplain

Pham Van Khue - born 1946
Former Captain, Buddhist Chaplain

Tran Van Tung - born June 2, 1941
Former Captain, Buddhist Chaplain

We weould like to request that you ask ODP to give the above former
political prisoners their Letter of Introduction (LOI). These men
were released from re—education camp in September 1987; however, they
were not permitted to return to the temple to continue thelr duties.

For your ready reference and review I have enclosed extensive paperwork
and documentation on each person listed above.



The Honorable Robert L. Funseth

Senior Deputy Assistant Secretary of State
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April 5, 1989

In addition, 1t might be helpful for you to know that we have received communi-
cation from the Huong Tich Buddhist Temple located in Los Angeles, California.
In essence, they are saying that they would be willing to sponsor these five
former re—education camp detainees once they are permitted to relocate to the
United States.

Again, any assistance you can provide in seeing that they are presented with
thelr Letter of Introduction would be most appreciative.

Please feel free to contact me if you have any questio
you feel the need for more informestion.

and/or concerns or if

Sincerely,

Khue Minh Tho
President
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April 6, 1989

The Honorable Edward M, Xennedy

Chairman

Subcommittee on Immigration and
Refugee Affairs

United States Senate

Committee on the Judiclary

Washington, D.C. 20510-6275

Dear Senator Kennedy:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisconers Association
I am writing to ask your support on the fate of our loved ones still
imprisoned in Vietnamese re-educetion camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
8.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding
the politicel priscners stilil being held and addresses measures to provide
immediate resolution to this situation.

I have attached a copy of the resolution for Yyour reference. Any
assistance you can provide on this issue would be greatly appreciative.
If you feel that you can speak with your colleagues on this issue and
solicit their support as well we would indeed be forever grateful.

Please feel free to contact me if You have anysquestions and/or concerns
regarding this issue,.

- ame=

. ) Khuc Minh Tho
President
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IN THE SENATE OF THE UNITED STATES

Mr. Boscuwrrz submitted the following concurrent resolution; which was

CONCURRENT RESOLUTION

Calling on the Government of Vietnam to expedite the release
and emigration of all political prisoners.

Whereas fourteen years have passed since the end of the Viet-
nam conflict;

Whereas, despite the release of some political prisoners over
the past year, many remain imprisoned in Vietnamese re-
education camps, and thousands of families do not know
the fate of their loved ones;

Whereas the Socialist Republic of Vietnam has signed an
agreement with the United Nations High Commissioner
for Refugees to assist in the reunification of families;

Whereas, despite General Secretary Nguyen Van Linh’s
public assertion that released prisoners who wish to leave
Vietnam would be free to do so, only very few have been
allowed to leave;
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Whereas the United States has made it clear that it is willing

to accept these prisoners; and

Whereas the Vietnamese Foreign Minister Nguyen Co Thach

o0 -1 N B W N

10
11
12
13
14

has previously accepted a United States proposal to dis-
cuss this resettlement of Vietnamese released from reedu-
cation camps: Now, therefore, be it

Resolved by the Senate (the House of Representatives
concurring}, That the Congress calls on the Government of
Vietnam—

(1) to make public the names of all political
prisoners held in reeducation camp‘s';

(2) to release immediately all political prisoners
still held;

(3) to honor its commitment to allow the emi-
gration of all political prisoners; and

(4) to implement resettlement of political pris-
oners promptly and efficiently by establishing a spe-
cial program for processing the cases of those re-
leased from reeducation camps as was done in the

case of the Amerasian children,



Hél Ddng Quén Tr
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN THIHANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GIGH
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KIM DUNG

TRAN THI PHUCONG

Ban Chép Hanh T.U.
Executive Board

KHUC MINH THD

President |
NGUYEN QUYNH GIAQ

181 Vice-President
TRAN KIM DUNG

2nd Vice-President
NGUYEN VAN GIOI

, Secretery General
TRAN TH] PHUONG
Secretary

NGLUYEN THI HANH

Treasurer

C6 Vén Doan
Advigsory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

) HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM

FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 6, 1989

The Honorable Rudy Boschwitz
Unlted States Senate

SH-506

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Boschwitz:

On behalf of the Familles of Vietnamese Political Prisoners
Assoclation, we would like to offer our sincere thanks and
grateful appreciation to your sponsorship of S.CON.RES. 16.

We feel that thils resolutlon outllnes and detalls our concerns
regarding our loved ones still being held pollitical prisoners
in re-education camps in Vietnam. And, we agree that after
fourteen (1%) years this situatlion should be resolved.

We are lobbying other Senators to support your resolution. I
have attached a copy of the letter that is being forwarded to
all the Senators asking for thelr support on thls lssue.

Should you have any questions and/or concerng?regarding this
matter, please feel free to contact me.

Sincerely,

-} Khuc Minh Tho
President
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April 19, 1989

The Honorable Nguyen Van Linh

General Secretary of the Vietnamese
Communist Party, Socialist Republic
of Vietnam

c/o Mr. Ambassador, Permanent Representative
at United Nations of the Socialist Republic
of Vietnam

Dear Mr. General Secretary:

We, as relatives of those who served under the former regime in South Vietnam
and are now released from the re-education camps and/or are still being retained
in some re-education camps, would like to present you and the Government of the
Socialist Republic of Vietnam with the following points:

° QOur relatives, who served under the former regime, had done so for the
simple reason that one must obey the laws of the society in which he
lives. Therefore, our relatives had to carry out their duties as required
by the former government.

° When peace was re-established on April 30, 1975, our relatives had believed
in the humane, peaceful, and conciliatroy policies and goals of the new regime
and therefore had voluntarily enlisted themselves into re-education camps.
They sincerely obeyed the government and did not have any desire to revolt
against the government.

9 |t has been fourteen long years since the end of the war. While many families
have been happily reunited, we are still suffering from the separation of our
families, i.e., wives from husbands, children from their parents, etc.

© Believing in the great openess policy, which is currently being implemented
in Vietnam, we would like to ask the leaders of the Party and Government, in
the name of humanity, to resolve the following two (2) requests:

I. Please release all persons who are still detained in the re-education camps
due to various political reasons.



2. Please continue the progress with the procedures that will allow former
detainees to leave Vietnam to reunite with their families or resettle abroad,
especially in the United States, where the Government has prepared to receive
them so that they can resume their normal lives in the years they have left.

The above actions will not only convey the humanistic spirit of the Party and
Government, but also help heal the scars created by the war which ended more
than fourteen years ago.

Please accept our gratitude toward you, Mr. General Secrefary.

President
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Arlington, ngay 14 théng 4 d1. 1989

] T
Klnh 301 Ong Nguyen Vanzplnh
Tong B1 Thd Bang_Cong San Vleg_Nam
Nddc Cgng_Hoa Xa Ho; Chu’ Nghia Viet Nam
(Kinh nhd Ong Dai Su ndde CHXHCNVN

tai Lién Hlep Quoc chuyen dat)

'I.—

Kinh thda Ong Tong Bi Thd,

! Chun t01 la than nh&n cua nhdn nggﬁl da lam v1ec
vdi che dé cu’d “Mien Nam Vlet Nam hien da _dddc tra td do
sau mét thdi gian hqc tap cal tao&_hoac con dang straH_
cai tao, xin_trinh bay Ten Ong Téng Bi Thid va chinh phu
CHXHCNVN nhdng nguyen vong nhg sau:

- ﬂgﬁdl than cua chung t01 trddc day phuc_vu cho che
dé cu 8 Mlen Nam V1et Nam ch1 vi ly do don g1an la da song
trong xa h01 nao thi phai tuan theo luat le cua xa h01 dé.

- Khi hoa b1nh ddoc Eﬁl lap yao ngay 30-4-75, than
nhan chung toi da tin tdqn d, “Chinh sdch nhan dao, hoa hop
hoa glal dén toc cua che do m01, thanh that khai bao, dé
di hoc tap cai tao, khong he co Yy d1nh chong la1 che do

=

_ Da 14 nam troi qua ké t\f ngay cham ddt chién ,tranh
trong khi nh1eu gia dinh_ khac da ddoc sum hop, chung toi
van con chiu canh gla dinh ly tan, vd xa chéng, cha me

Xxa con,.
2 ™ "

- Nay vdl chlnh sach cdi méd va doi m61 dang guoc thi
hanh 3, Viet Nam, chung t01 xin quy vi lanh dao,Pang va
Nha Ndoc, vi tiph than nhan dao, sdm glal quyet hai nguyen
vong sau day cua chung t01

1/~ Xin tra tu do het cho cac ngudl con dang hoc tap
cai tao vi ly do Chlnh tri tai Vlet Nam.

- 2/- Xin xuc t1en thu tuc cho cac cuiu t’u ca1, tao dddc
r61 Vlet Nam di doan tu hoac ginh cl tai cac_ nudc ngoal,
dac blet 1a ,tai Hoa Ky, ma chinh phu nddc nay da_chudn bi
san sang_ de t1ep nhan, de ho dddc song binh thddng trong

quang ddi con lai cud minh. =

Véec lam tren day chang nhung the hlen tinh thanthan
dao cua Bang va Nha Nwdc, ma con glup han_gan nhung vet
thuong do cuoc chi&n tranh da chsm ddt td¢ 14 n¥m tride day
de lai.

Lin klnh chao Ong Tong B1 Thd va xin Ong nhan di day
sd biet dn cua chung tdi.

__——Ba Khuc Minh Thd
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April 23, 1989

The Honorable Joseph R. Biden, Jr.
United States Senate

SR-489

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Biden, Jr.:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners stili being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns/or require additional
information from us, please feel free to conjdct us.

Sincerely,

huc Minh Tho

President
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P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Alan Cranston
United States Senate

SH-112

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Cranston:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen {i4) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation,

Should you have any questions and/or concerns or sequire additional
information from us, please feel free to contact’us.

—TMrs.} Khuc Minh Tho
President
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P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Christopher J. Dodd
United States Senate

SR-444

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Dodd:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. I6 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contagt us.

_‘_‘_‘_._—-——-'——-_._

P

—_——(Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Robert Dole
United States Senate
SH-141

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Dole:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (I4) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns gt require additional
information from us, please feel free to contact us.

-

—_——{Mrs) Khuc Minh Tho
President
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C6 vén Doan
Advisory Committee
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 23, 1989

The Honorable Dave Durenberger
United States Senate

SR-154

Washington, D,C. 20510

Dear Senator Durenberger:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. I6 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (I4) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns/6r require additional
information from us, please feel free to contsdct us.

Sincerely,

S

- —

(Mrs.) K huc Minh Tho
— President
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Hdl Ddng Qudn Tri
Board of Directors

KHOC MINH THO
NGUYEN TH] HANH
NGUYEN QUYNH GIAO
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NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN
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TRAN THI PHUGNG
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Execullve Board

KHUC MINH THO
President
NGUYEN QUYNH GIAO
, 161 Vice-President
TRAN KM DUNG
2nd Vice- President
NGUYEN VAN GIOI
. Secretary General
TRAN TH] PHUONG
Deputy Secretary
"YEN THI HANH
[reasurer

C6 Vén Doan
Advisory Commiitee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRJ VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

- P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 21, 1989

The Honorable Jesse Helms
United States Senate
SD-103

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Helms:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerr?o{require additional
information from us, please feel free to coptact us.

Sincerely,

—__—(MF5.Y Khuc Minh Tho
President



Hai Déng Qudn TH
Board of Directors

KHUC MINH THD
NGUYEN THIHANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GIOI
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KiM DUNG
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Executlve Board

KHUC MINH THO
President
NGUYEN QUYNH GIAD
18t Vioe-Prasident
TRAN KiM DUNG
2nd Vice-President
NGUYEN VAN GIOI
. Secretary General
TRAN TH] PHUONG
" Deputy Secrelary
JIYEN THIHANH
Treasurer

C6 Vén Doan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOl GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSQCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 28, 1989

The Honorable Mark 0. Hatfield
United States Senate

SH-711

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Hatfield:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association

we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz,
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen {I4) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns
information from us, please feel free to cont

require additional
t us.

Sincerely,

_—{Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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H&! Ddng Quan Tr
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN THIHANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GIGH
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KM DUNG

TRAN THI PHUONG
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Executive Board

KHUC MINH THO
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15t Vice-President
TRAN KIM DUNG
2nd Vice-President
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. Secretary Gengral
TRAN THI PHUONG
Deputy Secretary
“IYEN TH|HANH
Jreasurer

C6 Vén Doan
Advisory Commitiee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR} VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Gordon J. Humphrey
United States Senate

SH-531

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Humphrey:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
5.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
poiitical prisoners still being held after fourteen (14} years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or fequire additional
information from us, please feel free to contact’us.

Sincerely,

——{Mrs.) Khuc Minh Tho
President



Hdl Ddng Quén Tr
Board of Directory

KHUC MINH THO
NGUYEN TH| HANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GIO|
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KIM DUNG

TRAN THI PHUONG
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Executive Board

KHUC MINH THO
President
NGUYEN QUYNH GIAO
. 1st Vice-President
TRAN KM DUNG
2nd Vice-President
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. Secretary Genaral
TRAN THI PHUCNG
Deputy Secrelary
YEN THIHARH
Treasurer

€6 Vén Doan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR} VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Nancy Landon Kassebaum
United States Senate

SR-302

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Kassebaum:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns
information from us, please feel free to con

require additional
t us.

Sincerely,

o —AMrs)Khuc Minh Tho

President



Hdl Ddng Quén Tri
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KHUC MINH THO
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KHUC MINH THO
President
NGUYEN QUYNH GIAO
1&t Vice-President
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Treasirer

C6 Vén Doan
Advisory Commiitee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HO!I GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.Q. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 21, 1989

The Honorable John F. Kerry
United States Senate
SR-358

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Kerry:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contac} us.

Sincerely,

- —-""’—‘/
———{Mrs;}’Khuc Minh Tho
President



H&! Ddng Quan Tr
Board of Directorg

KHUC MINH THO
NGUYEN THI HANH
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TRAN TH| PHUONG
Deptty Secretary
“3UYEN THIHANH
Treasurer

C6 Vén Doan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Richard G. Lugar
United States Seante

SH-306

Washington, D.C., 20510

Dear Senator Lugar:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re~education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact us.

——{Mrs.Y Khuc Minh Tho
President



Hél D3ng Quén TH
Board of Directors

KHUC MINH THG
NGUYEN TH| HANH
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Executive Board
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NGUYEN QUYNH GIAO
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TRAN KM DUNG
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TRAN THi PHUCNG
Neputy Secretary
YEN THIHANH
Treasurer

C6 Vén Doan
Adyvlsory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 28, 1989

The Honorable Connie Mack
United States Senate
SH-902

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Mack:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contagt us.

—

/
——{Mrs.}) Khuc Minh Tho
President
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KHUC MINH THO
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KHUC MINH ™
President
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C6 Vén Doan
Advisory Commiitee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSQCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 28, 1989

The Honorable John McCain
United States Senate
SR-111

Washington, D.C. 20510

Dear Senator McCain:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz,
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (I4} years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact u

Sincerely,

—{Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-5€0-0058

April 22, 1989

The Honorable Mitch McConnell
United States Senate

SR-120

Washington, D.C., 20510

Dear Senator McConnell:

On behalf of the Families of Viethamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones sti!l imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or yquire additional
information from us, please feel free to contact us.

TS —

“(Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN TH| HANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GIOH
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KiM DUNG

TRAN THI PHUONG

Ban Chép Hanh T.U.
Executive Board
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Deputy Secretary
"YEN THI HANH
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€6 Vén Doan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HO!I GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 23, 1989

The Honorable Barbara A. Mikulski
United States Senate

SH-320

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Mikulski:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Viethamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. I6 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact u

__—(MFEJ Khuc Minh Tho
President
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KHUC MINH THD
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President
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2nd Vica-Presigent
NGUYEN VAN GIoI
. Secratary General
TRAN TH| PHUCNG
Deputy Secretary
HJ:E';':TH! HANH
Treasurer

C6 Vén Doan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-5€0-0058

April 28, 1989

The Honorable Daniel P. Moynihan
United States Senate

SR-464

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Moynihan:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. I6 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz,
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or fequire additional
information from us, please feel free to contagct us.

LS —

——{Mrs.} Khuc Minh Tho
President
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HO! GIA DINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIA'TION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Frank H, Murkowski
United States Senate

SH-709

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Murkowski:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact

o~

-
—{Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR} VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honorable Claiborne Pell
United States Senate

SR-335

Washington, D.C., 20510

Dear Se‘nator Pell:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or reduire additiona!
information from us, please feel free to contact

L

Sincerely,

—{Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSQCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 23, 1989

The Honorable Larry Pressler
United States Senate

SR-411

Washington,D.C, 20510

Dear Senator Pressler:
On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved

ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to

S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.

We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14} years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact ys.

bord

__——(Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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Deputy Secretary
JYEN THIHANH
. Treasurer

C6 Vén Doan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 25, 1989

The Honorable Charles Robb
United States Senate
SH-517

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Robb:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. I6 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any guestions and/or concerns Vﬁuire additional
information from us, please feel free to contact us.

——{Mrs.) Khuc Minh Tho
President
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181 Vice-President
TRAN KM DUNG
2nd Vice-FPresident
NGUYEN VAN GIOI
. Secretary Gereral
TRAN TH] PHUCNG
Deputy Secretary
*IGUYEN THIHANH
Treasurer

C6 Vin Doan
Advisory Commiitee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HO! GIA BINH TU NHAN CHINH TR} VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 24, 1989

The Honcorable Terry Sanford
United States Senate
SH-716

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Sanford:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact.us.

Sincerely,

(Mrs.) Khuc Minh Tho
President



Hal D&ng Quén Trl
Board of Directors

KHUIC MINH THO
NGUYEN TH{HANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GIH
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KM DUNG

TRAN THI PHUGNG

Ban Chép Hanh T.U.
Executive Board

KHUOC MINH THO
President _
NGUYEN QUYNH GIAO
et Vice-President
TRAN KM DUNG
2rlg|'__Vim-Pmsiglenl
NGUYEN VAN GIOI
. Secrelary General
TRAN TH| PHUCNG
Deputy Secretary
IYEN TH| HANH
Treasurer

C6 Vén Doan
Advisory Cominlttee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 25, 1989

The Honorable Paul S, Sarbanes
United States Senate

SD-332

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Sarbanes:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen {14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation,

Should you have any questions and/or concerns or r;quire additional
information from us, please feel free to contact us:

¢—TMrs.) Khuc Minh Tho
President



Hél Déng Quan Trl
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN THiHANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN GKHI
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KM DUNG

TRAN THI PHUONG

Ban Chép Hanh T.U.
Executive Board

KHUC MINH THO
President
NGUYEN QUYNH GIAO
1st Vice-President
KM DUNG
2nd Vice-Presigent
NGUYEN VAN GIO|
. Secrelary Genaral
TRAN TH| PHUONG
Deputy Secretary
'YEN THI HANH
JTeasurer

C6 Vén Doén
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 28, 1989

The Honorable Paul Simon
United States Senate
SD-462

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Simon:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. I6 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or require additional
information from us, please feel free to contact ps;

Sincerely,

R

- "—/
—{Mrs.) Khuc Minh Tho
President



Hét DOng Quan Tr
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN TH| HANH
NGUYEN QUYNH GIAO
NGUYEN VAN aidi
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KIM DUNG

TRAN THI PHUGNG

Ban Chép Hanh T.U.
Execytive Board

KHUC MINH THO
President _
NGUYEN QUYNH GLAO
181 Vice-President
KM DUNG
2nd Vice-Presigent
NGUYEN VAN GIOI
‘.Saauary Ganeral
TRAN TH| PHUCNG
Deputy Secretary
UYEN THIHANH
~ Treasurer

Cé Vén Doan

Adyvisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

April 23, 1989

The Honorable Alan K. Simpson
United States Senate

SD-261

Washington, D.C. 20510

Dear Senator Simpson:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association
we are writing to ask your support regarding the future lives of our loved
ones still imprisoned in Vietnamese re-education camps.

We would like to request at this time that you lend your support to
S.CON.RES. 16 - the Concurrent Resolution submitted by Senator Boschwitz.
We feel that this resolution outlines and details our concerns regarding the
political prisoners still being held after fourteen (14) years and that it also
addresses measures to provide immediate resolution of this situation.

Should you have any questions and/or concerns or,pe(quire additional
information from us, please feel free to conta

S

_/(Mrs;)”x’huc Minh Tho
President




HOl DGng Quan Tr|
Board of Directors

KHUC MINH THO
NCUYEN THI HANH
NCUYEN QUYNH GIAQ
NGUYEN VAN COI
NCUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KIM OUNG
TRAN TH] PHUONG

Ban Chap Hanh T.U,
Executive Board

KHUC MiNH THG
President

NGUYEN DUYNH Ciag
15t Vice-President

TRAN KiM DUNG
200 Vice-Presigent

NGUYEN VAN GIOI
Secretary General

TRAN THI PHUGNG
Deouty Secretary

MGUYEN TH] HANH
Treasurer

€0 Vin poan

Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

Date: APR | 5 N
b

Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Re: VO VAN TU (US Employee)

Date of Birth: 1933

IV #: 75289

TIME IN RE-ED.

Dear Sir/Madam:

Upon request from the family of the former political
prisoner in Vietnam, I am forwarding to you the enclosed
document (s} to complete his record with your office. I
trust that the document(s) will be sufficient.

Should you have any additional questions and/or concerns,
please feel free to let us know at the above address.

Thank you very much for your kind attention and assistance
in the processing of this applicant,

Sincerely yo

__Khuo~Minh Tho (Mrs.)

President

Enclosures.

NOTE:-This applicant has been sponsored by
as shown in the attachments.

- It is also requested that the Letter of Introduction
be sent to our Association at the address appeared above




ODP CHECK FORM v

Date: 6 / X} &
1 i
To: MR, DANIEL SULLIVAN
State Department (ODP)
RP/RAP/SEA
Washington, D.C. 20520

From: Families of Vietnamese Political Priscners Assoclation

Name: Voj VO:{ T 40 ( s »QWleDL}MD C\T
Date of Birth: ]Qﬁ% 2

Address in VN

Number of Accompanying Relatives:

Reeducation Time: Years Months Days

IV # V/S"Z.‘RQ‘

venL ¢ 0 e
= 1

I-171 : Yes: No. — EXIT PERMIT: Yes 3 No.

Special List #

Sponsor:

Remarks: /

Sincerely,

e

KHUC MINH THO
Tel. # 358-5154 (0) - 560-0058 (H)



HOI bOng Qudn Tr
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN THI HANH
NGUYEN QUYNH GIAD
NGUYEN vAN GIOI
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KiM DUNG
TRAN THI PHUONG

Ban Chap Hanh T.U.
Executive Board

KHUC MINH THO
President

NGUYEN QUYNH GIAQ
1st vice-President

TRAN Kitd DUNG
2nd Vice-President

NGUYEN VAN GIOI
Secretary General

TRAN THE PHUGNG
Deputy Secretary

NGUYER THI HANH
Treasurer

CO van boan
Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRl VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASS50OCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

APR 1 9 1989

Date

Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Re: VO THANH VAN

Date of Birth: 4=2-32
50180

IV¥#:

VEWL #: 45823

Dear 8ir/Madam:

In reference to the case above we request your
office to please reissue a Letter of Introduction (LOI)
because the applicant never did receive the original
LOI sent by you. The LOI is required in order to apply
for the exit visa with :the Vietnamese authority.

It is also requested that the Letter of Introduction
be sent to our Association at the address appeared above.

Thank you very much for your kind and prompt atten-
tion regarding this case,

Sincerely ¥

/
—¥iric Minh Tho (Mrs.)

President

Enclosures.

NOTE: The applicant has been sponsored by |
as shown in the attachments.




ODP CHECK FORM

Date: (O/Zf/fap

To: MR. DANIEL SULLIVAN
RP/RAP/SEA (ODP)
Department of State
Washington, D.C. 20520

From: Families of Vietnamese Political Prisoners Association
P.0.BOX 5435 . Arlington, Virginia 22205-0635

Name: _ \/D L HAN VAN
Date of Birth: /f!pr.- L (9322
Address in VN /3 4 2 [ 7 £ é‘ Q“ang- Smf_z?
_Qbfmtyo Q. CD[L[?M G, TP e
\({ET p 18 21
Number of Accompanying Relatives: ___MAM—’ DAN H  TH (w.FE)
\//Reeducation Time: __gafTYears _{¢2 Months 7 Days

‘ IV & gt _S"C? L_g O
venn 4 ___ U S R 2 % lo] 7/2& UN

I-171 : Yes: No. - EXIT PERMIT: Yes No.

Special List #

Sponsor: 22

Remarks:
(From Mr. Sullivan)

Sincerely,

KHUC MINH THO
Tel. # 358-5154 (0) - 560-0058 (H)



HOl DONng Qudén Try
Board of Directors

KHUC MINH THO
NCUYEN THI HANH
NCUYERN QUYNH Giag
NGUYEN VAN GIO!
NCUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN Kité DUNG
TRAN TH] PHUONG

Ban Chap Hanh T.U.
Executlve Board

KHUC MINH THO
President

NGUYEN QUYNH GiaQ
1st Vice-President

TRAN XM DUNG
2nd Vice-President

NGUYEN VAN GIOI
Secretary General

TRAN THI PHUONG
Ceputy Secretary

MGUYEN THI HANH
Treasurer

€O Van Poan

Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN {UAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 3435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

Date: APR 1 9 1989
Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APQO San Francisco 96346-0001
Re: VO HUU TRI
Date of Birth: 5-13-52

IV #: Need IV # and LOI #

TIME IN RE-ED., > years

Dear Sir/Madam:

Upon request from the family of the former political
prisoner in Vietnam, I am forwarding to you the enclosed
document(s) to complete his record with your office. I
trust that the document(s) will be sufficient.

Should you have any additional questions and/or concerns,
pPlease feel free to let us know at the above address.

Thank you very much for your kind attention and assistance
in the processing of this applicant.

Sincerely yg

President

FAMILIPS OF VIETNAMESFE
POUTICAL PRISONERS ASSOX
P.O. BOX 5435

. VA 22208401635

Enclosures.

NOTE:-~This applicant has been sponsored by
as shown in the attachments.

- It is also requested that the Letter of Introduction

be sent to our Association at the address appeared above



ODP CHECK FORM

Date: 40]!2\)&’?{
To: MR. DANIEL SULLIVAN
State Department (ODP)
RP/RAP/SEA
Washington, D.C. 20520

From: Families of Vietnamese Political Prisoners Association

Name V2 hia S

Date of Birth: S 1% _C 2

Address in W Li2qle g qu?uuw Ko, -2 g
&m Ve D\JtU;LCLLa e

Number of Accompanying Relatives:

Reeducation Time: S Years Months Days

3
o> IV ¢ O C ot

VEWL #

I-171 Yes; No. -~ EXIT PERMIT: Yes : No.

Special List #

Sponsor:

Remarks: /

Sincerely,

R e

KHUC MINH THO
Tel. # 358-5154 (0) - 560-0058 (H)



Hol Dong Quan Tr|
Board of Directors

KHUC MINH THO
NCGUYEN THI HANH
NGUYEN QUYNM GiaQ
NGUYEN VAN GIOI
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN £IM DUNG
TRAN TH) PHUONG

Ban Chidp Haph T.U.
Executive Board

KHUC MINH THO
President

NCUYEN QUYNH GIAD
15t Vice-President

TRAN KiM DUNG
2ngd vVice-President

NGUYEN VAN GIOI
Secretary General

TRAN THI PHUONG
Deouly Secretary

NGUYEN THI HANH
Treasurer

CG Van boan
Advisory Committee

HEP LOWMAN
HGUYEN £UAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR[ VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

i
Date: PR I'9 1989
Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001
Re: VU THE THINH
4-26-42

Date of Birth:

IV #: 234672

TIME IN RE-ED. 10 vears

Dear Sir/Madam:

Upon request from the family of the former political
prisoner in Vietnam, I am forwarding to you the enclosed
document(s) to complete his record with your office. I
trust that the document(s) will be sufficient.

Should you have any additional questions and/or concerns,
please feel free to let us know at the above address.

Thank you very much for your kind attention and assistance
in the processing of this applicant.

Sincere

uc Minh Tho (Mrs.)

President

Enclosures.

NOTE:-This applicant has been sponscred by VU THE NGOC
as shown in the attachments.

It is alsoc requested that the Letter of Introduction
be sent to our Association at the address appeared abo

-




R
-l

ODP CHECK FORM

To: MR. DANIEL SULLIVAN
State Department (ODP)
RP/RAP/SEA

Washington, D.C. 20520

Date: f!%/Pg

From: Families of Vietnamese Political Prisoners Association

e ]

L
Name: Vu_ Th{ Thhﬁ\

Date of Birth: LQ’ - hz_@ - L; 2
. o
Address in VN L2T LS p el ¥a thantda
£ 3 Bral Thants el
Number of Accompanying Relatives: ]
L\fjmeeducation Time: ZcD Years Months Days
IV # 234671
VEWL # ipete

I-171 : Yes: @‘) - EXIT PERMIT: Yes ; @

—"

Special List # W oree-

Sponsor: _— \]u. T(d. L\qm. L\M

ba. Towt ck asur

Remarks: A 4, LoT o
i )

/

Sincerely,

I e

Tel.

KHUC MINH THO
# 358-5154 (0) - 560-0058 (H)



HOl ©dng Qudn Tr}

Board of Directors

KHUC MINH THO
NCUYEN THI HANH
NGUYEN QUYNH Ciag
NGUYEN VAN GrOi
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN XIM DUNG
TRAN TH| PHUONG

Ban Chap Hanh T.U.

Executive Board

KHUC MINH THG
President .
NGUYEN QUVNH GiaQ
15t Vice-Presigent
TRAN KiM DUNG
2nd Yice-President
NGUYEN VAN GI
Secretary General
TRAN THI PHUGNG
Oeputy Secretary
NGUYER TH) HANH
Treasures

€0 Van boan

Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSQCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

Date: APR 1 ¢ 198g

Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Re: VO VAN KIEU

5-12-37

Date of Birth:

IV #: Need IV # and LOI #

10 vears

TIME IN RE-ED.

Dear Sir/Madam:

Upon request from the family of the former political
prisoner in Vietnam, I am forwarding to you the enclosed
document(s) to complete his record with your office. I
trust that the document(s) will be sufficient.

Should you have any additional questions and/or concerns,
please feel free to let us know at the above address.

Thank you very much for your kind attention and assistance
in the processing of this applicant.

Sincerely yoqurs,

--.—-‘“"-—.—

Kngc’Miﬁh”Tho (Mrs.)
~—President

Enclosures.

NOTE:-This applicant has been sponsored by

as shown in the attachments.
- It is also requested that the Letter of Intreoduction

be sent to our Association at the address appeared above



K7 ODP CHECK FORM

Date: Qh)%R
"
To: MR. DANIEL SULLIVAN
RP/RAP/SEA, (ODP)
Department of State
Washington, D.C. 20520

From: Families of Vietnamese Political Prisoners Association
P.0.BOX 5435 - Arlington, Virginia 22205-0635

g SAT
Name : MASTER SERGERNT \/5 VAN KIEY
Date of Birth: Q&L‘;“Q&I

Address in VN ﬂ’?éﬂrl& Hhow A D?urmo Q
'Vn EL_E&DnEi ( (%Lu ?i}DhJD\\

Number of Accompanying Relatives: -

Reeducation Time: O Years Months Days

IV ¢

C@Q’L VEWL #

I-171 : Yes; No. — EXIT PERMIT: Yes No.

Special List #

Sponsor:

Remarks:
(From Mr. Sullivan)

Sincerely,

R

KHUC MINH THO
Tel. # 358-5154 (0) - 560-0058 (H)



H&l Déng Quan Tr|
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN THI HANH
NCUYEN QUYNH GIAD
NGUYEN VAN GIOI
NCUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN Kid DUNG
TRAN TH| PHUONG

Ban Chap Hanh T.\J.
Executive Board

KHUC MINH THG
President

NGUYEN QUVNH GlaD
15t vice-President

TRAN KIM DUNG
1ng Vce-President

NGUYEN VAN CIOI
Secretary General

TRAN THI PHUGNG
Deouly Secretary

HGUYEN THI HANH
Treasurer

€G3 Van poan
Advisory Committee

HEP LQWMAN
NGUYEN ZUAN LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSQCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

APR 1 9 1989
Date:

Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Re: TRUONG NHU PHI

Date of Birth: 28-5-40

IV d: 120651

TIME IN RE-ED.

Dear Sir/Madam:

Upon request from the family of the former political
prisoner in Vietnam, I am forwarding to you the enclosed
document{s) to complete his record with your office. I
trust that the document(s) will be sufficient.

Should you have any additional questions and/or concerns,
please feel free to let us know at the above address.

Thank you very much for your kind attention and assistance
in the processing of this applicant.

Sincerely youys,
inh Tho (Mrs.)
President

Enclosures.
DO _HUU VI

NQTE:-This applicant has been sponsored by
as shown in the attachments.

- It is also requested that the Letter of Introduction
be sent to our Association at the address appeared abov

-




ODP CHECK FORM

Date: UD!H(/\?)?

To: MR. DANIEL SULLIVAN
State Department (ODP)
RP/RAP/SEA

Washington, D.C. 20520
From: Families of Vietnamese Political Prisoners Association
. f——-. . -
Name : N (\.Au..«o% '\}L{AA q)Lu oL Do 'EQu ldroa (Bean
Date of Birth: N @ o T agaay

Address in VN Lo - 1l )\Q% L ©

Number of Accompanying Relatives:

Reeducation Time: Years Months Days
v § 2o 635k | 20 L]
VEWL #

Special List #

Sponsor: DH;: [&WJ;L\ \ {i

Remarks: /

Sincerely,

KHUC MINH THO
Tel. # 358-5154 (0) - 560-0058 (H)



HOl DONg Quan Tr|
Board of Directors

KHUC MINH THO
NGUYEN THI HANH
NGUYEN QUYNH GiaD
NCUYEN vAN CiH
NGUYEN XUAN LAN
HIEP LOWMAN

TRAN KIM DUNG
TRAN THI PHUONG

Ban Chap Hanh T.U.
Executive Board

KHUC MINH THO
President

NGUYEN QUYNH Ciag
15t Vice-President

TRAN XiM DUNG
nd vice-President

NCUYEN VAN 1
Secretary Ceneral

TRAN TH; PHUGNG
Deouty Secretary

NCUYEN TH) HANH
Treasurer .

CO Van boan

Advisory Committee

HIEP LOWMAN
NCUYEN XUEN LAN

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR} VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

Date: APR 1 9 1389

Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Re VO HUU BA

2-22-27

Date of Birth:

IV #: 208180

RE-ED. 13 yrs.
Dear Sir/Madam: TIiME IP‘_] Y

Upon request from the family of the former political
Prisoner in Vietnam, I am forwarding to you the enclosed
document(s) to complete his record with your office. I
trust that the document(s) will be sufficient.

Should you have any additional questions and/or concerns,

Please feel free to let us know at the above address.
; .

Thank you very much for your kind attention apd assistance
in the processing of this applicant.

Sincerely yeurs,

s

¢ Minh Tho (M;s.)
President

Enclosures.

NOTE:~This applicant has been sponsocored by
as shown in the attachments,

- It is also requested that the Letter of Introduction

be sent to our Association at the address appeared above





